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1. Intended use

The device is designed exclusively for the preparation of espres-
so/cappuccino and for frothing milk. It is exclusively intended for
use in private households. Do not use it for commercial applica-

tions.

The appliance is not intended for any other purpose, nor for use
beyond the scope described.

2. Warnings and symbols used
The following warnings and symbols are used in these operating
instructions, on the packaging and on the appliance (where

applicable):

A

degle o b b

DANGER! A warning with this symbol and the
signal word "DANGER" indicates an imminently
hazardous situation that will result in death or
serious injury if not avoided.

WARNING! A warning with this symbol and the
signal word "WARNING" indicates a potentially
hazardous situation that could result in death or
serious injury if not avoided.

CAUTION! A warning with this symbol and the
signal word "CAUTION" indicates a potentially
hazardous situation that could result in @ minor or
moderate injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this symbol and the
signal word "ATTENTION" indicates a potential
situation that could result in property damage if not
avoided.

Note: A note identifies additional information that
facilitates the use of the appliance.

AC current/voltage

Dishwasher-proof.

All of the parts of this appliance that come into
contact with food are food-safe.
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Read the instructions. Note all instructions
regarding safety and use before using the product.
Please pass all product documentation on to any
future owner.

This product satisfies the requirements of the
applicable European and national regulations.

Do not dispose of electrical appliances in the house-
hold waste!

Dispose of the packaging in an environmentally-re-
sponsible manner.

The packaging is made of recyclable materials.
Observe the labelling on the packaging material
when sorting for disposal: The material is labelled
with abbreviations (a) and numbers (b) with the
following meanings: 1-7: plastics, 20-22: paper
and cardboard, 80-98: composites.

3. Safety instructions

/\ WARNING!

m Prior to use, check the appliance for visible
external damage. Do not operate an appli-
ance that has been damaged or dropped.

m The appliance and its connecting cable must
be kept away from children younger than
8 years old.

m This appliance may be used by children aged
8 years or over if they are supervised or have
been instructed how to use the appliance
safely and have understood the potential
risks.



This appliance may be used by people with
reduced physical, sensory or mental capabili-
ties or lack of experience and,/or knowledge
if they are supervised and have been instruct-
ed in how fo use the appliance safely and
have understood the potential risks.
(leaning and user maintenance must not be
carried out by children, unless they are aged
8 or over and are supervised.
Children must not use the appliance as a
plaything.
/\ WARNING! Risk of suffocation! Do not
allow children to play with packaging materi-
als. There is a risk of suffocation.
Always remove the plug from the mains
power socket before you clean the appliance.
Risk of electric shock!
All repairs must be carried out by authorised
specialist companies or by the Customer
Service department. Improper repairs can
pose significant risks to the user. It will also
invalidate any warranty claims.
@ Never submerge the appliance in
water or other liquids! Danger of
electric shock!
Never touch the appliance with wet or moist
hands.
To avoid risks, arrange for defective plugs
and/or power cables to be replaced at once
by qualified technicians or our Customer
Service Department.
Risk of burns! During use, some parts
become very hot!

Hot vapour plumes are formed when the
product is in use. Take care to ensure that
you do not scald yourself! Keep a safe
distance away from the steam.

The appliance should only be connected to
correctly installed and earthed mains power
sockets.

After use, the surfaces of the heating ele-
ments will still have some residual heat.
Do not allow any liquid to get onto the
appliance’s plug connections.

Use the appliance only for its intended
purpose. Misuse can lead to injuries.
Always allow the appliance to cool down
before cleaning it. Risk of burns!

(D ATTENTION!

Defective components must always be replaced
with original replacement parts. Compliance
with safety requirements can only be guaran-
teed if original replacement parts are used.
Protect the appliance from penetration by
moisture and liquids.

Protect the appliance against knocks, dust,
chemicals, extreme temperatures, efc. and
keep it away from sources of heat (ovens,
radiators).

Always remove the plug from the mains
outlet; never pull on the power cable.

Never leave the appliance unattended during
operation.

Do not use an external timer switch or a sepa-
rate remote control system to operate the
appliance.
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m Do not operate the appliance in rooms where
the temperatures are below or around 0 °C.
If the water in the pipes or the water tank
freezes, the appliance could be damaged.

m Never operate the appliance outdoors. This
appliance is intended for indoor use only.

m Do not generate steam when the descaler
solution is in the water tank!

m The espresso machine must not be put in a
cupboard when in use.

m To avoid damage, never use abrasive, aggres-

sive or chemical cleaning agents to clean the
surfaces of the appliance.

4. Package contents
The appliance is supplied with the following components as
standard:

® Espresso Machine

Sieve holder

Large espresso sieve

Small espresso sieve

Measuring spoon with compactor

Operating instructions

5. Appliance description

Figure A:

1 ON/OFF switch (") with integrated ready lamp
2 “Espresso” button & with control lamp

3 “Steam” button 4 | & with control lamp
4 Cup holder

5 Steam control b/ &%

6 Water tank

7 Milk frother handle

8  Milk frother

9 Drip grille

10 Drip tray

11 Water level indicator

12 Hot water outlet
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Figure B:

13 Portafilter

14 Coffee spoon with pusher

15 Large espresso sieve (for 2 cups)
16 Small espresso sieve (for 1 cup)

6. Setting up the appliance
1) Take the appliance out of the packaging, remove all pack-
aging materials and any protective film from the appliance.
2) Pull out the water tank (6) and remove the transport lock.
(see Fig. C)
3) Clean all removable parts as described in the section
9. Cleaning and care.

(i) Note:
> One of the sieve inserts (15)/(16) is pre-installed in the
sieve holder (13) upon delivery. Remove it and clean it
before use.

4) Make sure that all parts are completely dry before operat-
ing the appliance.

5) Place the appliance on a level and heat-resistant surface.
Ensure that the mains outlet is in easy reach.

Maintain a minimum distance of af least 10 cm around the
appliance on all sides.

6) Insert the drip grille (9) so that the water level indica-
tor (11) can protrude through the opening in the drip
grille.

7) Plug the power cord into a mains socket.

7. First use
B When starting up for the first time, the internal pipes must
be flushed through once.

1) Fill the water tank (6) with cold water: Fill it with water to
at least the Min marking. Never fill it with more water than
up fo the Max marking.

2) Insert the portafilter (13) af the mark a3 next to the hot
water outlet (12) and turn it until the portafilter handle is
facing forwards (marking A

3) Place a suitable container, such as a cup, under the hot
water outlet. Make sure that the steam control (5) is set to
the position “O”".

4) Switch the appliance on using the ON/OFF switch (1) .
The ready lamp flashes, and the appliance begins to heat
up.



5) When the integrated ready lamp of the ON/OFF switch (O
lights up continuously, the heating phase has ended. Press
the “Espresso” button &2 (2) and allow water o run
through the appliance. Repeat this step 4-5 times.

6) Press the “Steam” button < | & (3) and wait until it
no longer flashes and remains lit. Generate steam for about
30 seconds by slowly turning the steam control anti-clock-
wise. Please also refer to the section 8. Operation.

Then turn the steam control back to “©"”".
The appliance is now ready for use.

8. Operation

8.1. Preparing espresso (Fig. C-F)
@ Note:
> Always ensure that the espresso sieve (15)/(16) is clean
and free of coffee powder residues.
1) When the appliance is heated up:

To prepare an espresso, place the small espresso sieve info
the sieve holder (13).
To prepare two espressos, place the large espresso
sieve info the sieve holder (see Fig. 1 and 2).

Fig. 1

Fig. 2

v

(i) Note:

> Wait until the espresso sieve has cooled down before taking

it out!

In order to remove the espresso sieves from the sieve
holder, turn the inserted espresso sieve until the indentation
on the espresso sieve is located directly above the indenta-
tion on the sieve holder. You can now remove the espresso
sieve.

2) Fill the small espresso sieve with espresso powder up fo the
Max marking. This corresponds to approx. 7 g of powder or
a level measuring spoon (14).

Or...

Fill the large espresso sieve with espresso powder up to the
Max marking. This equates to about 7 g + 7 g of powder or
two level measuring spoons.

3) Tamp down the espresso powder using the compactor on
the measuring spoon. Add more espresso powder, if re-
quired, until the espresso sieve is full up to the Max mark-
ing. Tamp the coffee powder down once again.

(D Note:

Compaction of the coffee powder is an essential process for
the preparation of an espresso. If the espresso powder is
compacted very strongly, the espresso runs through more
slowly and more crema is generated. If the espresso powder
is not so strongly compacted, the espresso runs through
more quickly and it creates very little crema.

4) Insert the portafilter af the mark ﬁ next to the hot water
outlet (12) and turn it until the portafilter handle is facing
forwards (marking a).

5) Place one (or two) cup(s) under the sieve holder openings.
We recommend that you rinse the cups out with hot water
beforehand, so that the espresso does not cool so quickly.
You can place the cups onfo the storage space (4).

6) For one cup of espresso, press the “Espresso” butfon

22 (2) once, for two cups, press the “Espresso” button

2 twice in a row. The espresso flows info the cup(s). The

appliance automatically stops dispensing the espresso.

(D Note:

> You can also manually stop the dispensing of espresso by

pressing the “Espresso” button & again.

You can now drink the espresso.
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/A WARNING!
Never remove the portafilter while espresso
is being dispensed!
> The resulting splashes of hot espresso can cause injuries!
Wait until the coffee dispensing is finished before removing
the portafilter.

7) If you no longer wish to use the appliance, switch it off by
pressing the ON/OFF switch (1) (D.

8) Remove the espresso powder from the espresso sieve after
every use. Remove the portafilter from the appliance. Now
empty the espresso sieve by turning the portafilter upside
down and tapping out the espresso powder. Always dispose
of the espresso powder in an environmentally appropriate
way, such as in organic waste.

9) Remove the plug from the power socket and allow the
appliance to cool down completely.

(@ Note:
> If the “Espresso” & or “Steam” buttons < | & are not
pressed for about 30 minutes, the appliance switches off
automatically.
> Always clean the portafilter and hot water outlet after every
use. Please refer to the section 9. Cleaning and care.
> Regularly empty the drip tray (10), af the latest when the

water level indicator (11) can be seen through the opening
in the drip grille (9).

8.2. Frothing milk/Preparing cappuccino
(Fig. G-J)
/\ WARNING!
Be careful when working with steam for the
milk froth production!
> The hot steam or hot splashes can lead to injuries! Always
operate the steam control (5) slowly.

1) Always prepare the espresso first. For a cappuccino, follow
the instructions for preparing two cups of espresso. If you
would like to prepare more than one cup of cappuccino, first
prepare all espressos and then froth the milk for all cappuc-
inos.
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2) Fill a froth container (preferably of stainless steel) one third
full with cold milk. 100 ml of cold milk per cup of cappucci
no is the optimal amount. When selecting the froth contain-
er, consider that frothing can as much as double the volume
of the milk. Make sure that the container is tall enough.

3) Ensure that the steam control is closed (tum it os far os it
will go in the direction “©”).

4) Push the milk frother (8) out to the side. Always hold it by
the handle (7).

5) Press the “Steam” button B | ¢ (3). Wait until the
“Steam” control lamp lights up continuously.

6) Hold an empty container under the milk frother. Slowly turn
the steam control in the direction , Il | ¢%". Pressurised
water/spray comes from the nozzle. This cleans the nozzle
and the water circuit inside the appliance.

7) Wait 15 seconds and turn the steam control towards “©”
until no more steam comes out of the nozzle. Pour the
water in the container away.

8) Now hold the frothing container in your hand to feel the
milk temperature and guide the nozzle of the milk froth-
er gently into the milk. Hold the frothing container af a
slight angle.

9) Slowly tum the steam control in the direction , i | o8 ".

10) Move the frothing container around in a circular motion
while keeping the tip of the nozzle under the surface of the
milk: deep enough that the milk does not spray out, but
shallow enough to create a thick froth. Done properly, o
deep buzzing sound is audible.

11) As the milk froth rises, push the nozzle deeper into the milk
to froth up the next “layer” and to avoid a burnt taste in
the froth.

12) Finally, insert the nozzle completely and close the steam
control approximately halfway, so that the milk is heated.
Hold the frothing container at a slight angle, so that the
milk gently swirls around while it is being stirred with the
nozzle.

13) Once the milk froth has reached the desired consistency and
temperature, turn the steam control to off (up to the stop in
the direction of the"©").

14) Now you can remove the nozzle from the milk. Press the
“Steam” button 4 | s -



(i) Note:
> The control lamp of the “Espresso” button & (2) may

flash rapidly if you press the “Espresso” button & directly
after preparing frothed milk. This means that the appliance
is too hot to prepare a perfect espresso. Allow the appliance
to cool down for at least 5 minutes.
Alternatively, you can cool the appliance faster with the
8.5. Drawing hot water function.

15) If you no longer wish to use the appliance, switch it off with
the ON/OFF switch (1) (O.

(® Note:
> If the “Espresso” & or “Steam” <y | & buttons are not
pressed for about 30 minutes, the appliance switches off
automatically.
16) Now add the frothed milk into the previously prepared
espresso. The cappuccino is now ready. You can add sugar
or sprinkle it with cocoa powder according to taste.

() Note:

> Always clean the milk frother after every use. See also the
section 9. Cleaning and care.

8.3. Tips for the perfect espresso

One of the most important factors for making a good espresso is

the so-called extraction time or flow time - in other words the

duration of contact between coffee powder and hot water unfil
the finished coffee has flowed into the cup.

The extraction time depends chiefly on the quantity and grind of

the coffee powder as well as its compactness. The finer and more

compact the coffee powder, the more slowly the water runs
through it.

However, you can adjust the extraction time yourself if you feel

that the espresso does not taste or look as it should.

W [fthe arema is very light, has little consistency and dissolves
quickly, the espresso has gone through too quickly; this is
called under-extraction. The espresso tastes sour and wa-
tery, and the aroma does not develop fully.

This is usually due to too small a quantity of coffee powder,
which may also be ground too coarsely or not compacted
firmly enough.

W If the cema is very dark and interspersed with light spots in
the middle or has a hole, the coffee has been flowing too
long. This is called over-extraction. The espresso tastes
itter. The cause is usually that the coffee powder is too
finely ground or you have used too much coffee powder.

I neither of these is the case, the coffee powder has been
compacted too firmly.

W Use only espresso coffee powder: it is usually more finely
ground and also more strongly roasted. Ideally, you should
use around 7 g of ground coffee for one cup of espresso
coffee. Do not overfill the sieve. Compact the coffee powder
in the sieve using the tamper of the measuring spoon (14)
without compacting the coffee powder too firmly.

W Experiment until you find the optimal balance of all factors.

8.4. Tips for the milk froth

W Generally, any type of milk can be frothed, including soy
and rice milk.

However, some types of milk can only be frothed to a
cerfain exfent.

M Low fat or skimmed milk does not burn as easily as whole
milk, however, a too low fat content adds to the risk that
the milk will not be well frothed. Therefore use a milk with
a fat content of 3.5 % or 1.5 %, if possible.

W Well-cooled milk can be better frothed than less cold. For
the best results, use milk at a temperature of about 7 °C.

W Do not froth the milk a second time, otherwise it may burn.

W Allow frothed milk to stand for about 30 seconds before you
pour it onto the espresso. This allows the larger bubbles to
burst; the still liquid milk sinks to the bottom. You can then
pour the fine froth onto the espresso.
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8.5. Drawing hot water
You can also use the milk frother (8) to draw hot water; for
example, to dilute a coffee (café americano) or prepare tea.

1) Once the appliance has heated up: Place a heat-resistant
container under the milk frother.

2) Press the “Steam” button < | e (3) two times. The
pump starts to operate. A few drops may flow from the hot
water outlet (12) into the drip tray (10).

3) Tum the steam control (5) at least half way towards “
d | &' Hot water will come out of the milk frother.

4) Press the “Steam” button B | & or the “Espresso”
button & (2) again to stop the hot water.

() Note:
> Ifyou do not press a button, the hot water output will stop
automatically after about 60 seconds.
5) Close the steam control (turn it as for as it will go in the
direction “O").

(® Note:
> You can also use this function to cool the appliance more
quickly, such as if you would like to prepare an espresso
immediately after frothing milk. In this case, allow the
water to flow for af least 15 seconds.

9. Cleaning and care

9.1. Cleaning the milk frother

1) Place an empty container under the milk frother (8).

2) Immediately after use, turn the steam control (5) to the ,
d [ & position and allow the steam to escape for a few
seconds.

3) Turn the steam control off (as far as it will go in the direc-
tion “©"), switch the appliance off and remove the plug
from the mains power socket.

4) Allow the nozzle to cool down.

5) Pull the sleeve off the milk frother, and clean it carefully in
warm water with some detergent. Use a small brush, if
necessary, to clean the inside of the sleeve as well. Rinse
the sleeve afterwards with plenty of clean water.
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6) Wipe the nozzle under the casing with a damp cloth. If
necessary, add a little mild detergent onto the cloth. After
cleaning with detergent, always wipe off with a cloth
moistened with clean water. Ensure that there is no deter-
gent residue left on the nozzle.

7) Push the casing back onto the nozzle.

9.2. Cleaning the hot water shower
Clean the hot water shower (12) after each use:

1) After you have prepared the espresso/cappuccino and
removed the sieve holder (13), wipe the entire surface of
the hot water shower with a moistened cloth to remove all
powder residues.

2) Replace the sieve holder without the espresso
filters (15)/(16).

3) Place an empty cup under the portafilter and press the
“Espresso” button & (2). Water flows out of the hot
water shower rinsing out the remaining powder residue.

4) If water no longer flows out of the hot water outlet, switch
off the appliance with the ON/OFF switch (1) (D.

5) Remove the sieve holder again.

9.3. Cleaning the accessories
1) Clean the portafilter (13), the two espresso sieves (15)/
(16), the water tank (6), the coffee spoon (14), the drip
grille (9) and the drip tray (10) in warm water.

(i) Note:
> [fyou put detergent into the water, it may effect the taste
of the espresso. If the stains can only be removed with
detergent, always rinse the items afterwards with lots of
clean water.

2) Dry all parts well.
(D Note:

The two espresso sieves, the measuring
spoon and the drip tray are dishwasher-safe.




9.4. Cleaning the appliance
(lean the appliance with a moist cloth. If necessary, use a little
detergent on the cloth.

Ensure that the appliance is completely dry before the next use.

9.5. Descaling the appliance

Descale the appliance regularly. The appliance should be descaled
after about 3 months. This value can vary depending on the
hardness of the water in your region.

Proceed as follows to decalcify the appliance:

1) Add commercial liquid descaler for espresso machines to the
water tank. The water /descaler ratio is typically 4:1. Follow
the manufacturer's instructions for the exact amount.
Instead of descaler, you can also use pure lemon juice
(available from a pharmacy) in a ratio of 3:100 (3 parts
lemon juice to 100 parts water).

2) Fill the water tank up to the Max mark with water and
place the tank back in the appliance.

3) Insert the portafilter (13) into the appliance without an
espresso sieve (15)/(16).

4) Place a container capable of holding af least 1.2 litres
under the portafilter openings. You can remove the drip
tray (10) to make space for the container.

5) Switch the appliance on with the ON/OFF switch (1) (D.
Make sure the steam control (5) is shut off (tum it as far
as it will go in the direction “O”).

6) As soon as the ready lamp lights up continuously, press the
“Espresso” button & (2) twice. Allow the descaler
solution to flow through until the pump stops automatically.

7) After about 5 seconds, press the “Steam” button
A | &y (3) and wait until the control lamp remains lit.

8) Turn the steam control to the position < | ¢ and allow
steam to escape for about 2 minutes. Then turn the steam
control back to “O”.

9) Switch the appliance off with the ON/OFF switch ') and
allow the descaler solution to work for at least 15 minutes.

10) Switch the appliance on again, and repeat steps 6 to 8
three more times. After the last time, empty the water
tank completely by pressing the “Espresso” button &2
number of times. Carefully pour out the used descaler
solution.

11) Rinse out the water tank with fresh water and fill it with
fresh water up to the Max mark.

12) Repeat steps 6 to 8 three more times until all the water is
used up. Carefully pour out this water.

13) Then switch the appliance off.

14) Ater descaling, wipe off the appliance with a damp cloth to
remove any splashes of the descaler solution. Ensure that
the appliance is completely dry before the next use.

10. Storage

M Ifyou do not intend to use the appliance for a longer period

of time, empty the infernal pipes by letting off steam for
approx. 2 minutes.

M Allow the appliance to cool down completely before putting

if into sforage.

MW Store the deaned appliance in a clean, dustfree and dry

location.
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11. Troubleshooting

Malfunction

The espresso no longer flows
out.

The espresso drips over the
edges of the sieve holder, not
from the openings.

The espresso is cold.

The pump is unusually noisy.

The crema is too light (the
espresso runs out of the sieve
holder quickly).

The crema is too dark (the
espresso runs out of the sieve
carrier slowly).

The milk does not froth.

The pump stops during opera-
tion, the “Espresso” button
2 (2) flushes.

Cause

* The espresso powder is too moist and/or
compressed too tightly.
* No water in the water tank (6).

* The holes of the sieve holder openings are

blocked.
* The sieve holder is not correctly inserted.
* The sieve holder openings are blocked.

* There are espresso powder residues on the
edges of the sieve holder.

* The appliance was not preheated.
* The cups were not pre-warmed.
* The water tank is empty.

* Not enough espresso powder.

* The espresso powder is too coarsely ground.

* Too much espresso powder.
* The powder is too finely ground or moist.

* The sieve (15)/(16) is blocked.
* The milk is not cold enough.

* The milk frother (8) is dirty.

* The pump stops after about 3 minutes of
operation to prevent overheating.

Solution

* Re-prepare the espresso without compressing
the powder as firmly; if necessary, use new
powder.

* Fill the water tank with water.
* (lean the sieve holder (13).

* Insert the sieve holder correctly.
* (lean the sieve holder.

* (lean the espresso powder residues from the
edges of the sieve holder.

* Preheat the appliance.

* Pre-warm the cups.

« Fill the water tank with water.
* Use more espresso powder.

* Use only espresso powder specially
manufactured for espresso.

* Use less espresso powder.

* Use only espresso powder specially
manufactured for espresso.

* (lean the sieve.
* Use milk from the refrigerator.
* (lean the milk frother.

* Allow the appliance to cool down before you
use it again.

If the malfunction cannot be corrected using one of the suggestions above or if you have found some other kind of malfunction, please
confact our Customer Service department.
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12. Disposal
12.1. Disposal of appliance and packaging

The symbol of the crossed-out wheelie bin means
that this appliance may not be disposed of in
reqular household waste at the end of its service
[ife. The appliance must be deposited at an estab-
lished collection point, recycling centre or disposal company.
Please erase all personal data before returning an appliance.
The packaging is made from environmentally friendly material
which can be disposed of at your local recycling plant.
Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner.

13. Technical data

Mains voltage 220 - 240V ~, 50-60 Hz

Rated power 1100 W

Pump pressure approx. 1.5 MPa (15 bar)

Power consumption in

off mode 0.18W

14. Kompernass Handels GmbH warranty
Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the date of
purchase. If this product has any faults, you, the buyer, have
certain statutory rights. Your statutory rights are not restricted in
any way by the warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase. Please keep
your receipt in a safe place. This will be required as proof of
purchase. If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product, we will either
repair or replace the product for you or refund the purchase price
(at our discretion). This warranty service requires that you present
the defective appliance and the proof of purchase (receipt) within
the three-year warranty period, along with a brief written descrip-
tion of the fault and of when it occurred.

I the defect is covered by the warranty, your product will either
be repaired or replaced by us. The repair or replacement of a
product does not signify the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory daims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs effected under
the warranty. This also applies to replaced and repaired compo-
nents. Any damage and defects present at the time of purchase
must be reported immediately after unpacking. Repairs carried
out after expiry of the warranty period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accordance with strict
quality guidelines and inspected meticulously prior to delivery.
The warranty covers material faults or production faults. The
warranty does not extend to product parts subject to normal wear
and tear or to fragile parts which could be considered as consum-
able parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has been damaged,
improperly used or improperly maintained. The directions in the
operating instructions for the product regarding proper use of the
product are to be strictly followed. Uses and actions that are
discouraged in the operating instructions or which are warned
against must be avoided.

This product is intended solely for private use and not for commer-
cial purposes. The warranty shall be deemed void in cases of
misuse or improper handling, use of force and modifications / re-
pairs which have not been carried out by one of our authorised
Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the

following instructions:

B Please have the till receipt and the item number
(IAN) 517419_2510 available as proof of purchase.

M You will find the item number on the type plate on the
product, an engraving on the product, on the front page of
the operating instructions (below left) or on the sticker on
the rear or bottom of the product.

I functional or other defects occur, please contact the
service department listed either by telephone or by
e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to
the service address that will be provided to you. Ensure that
you enclose the proof of purchase (till receipt) and informa-
tion about what the defect is and when it occurred.

English 11



14.1. Service
Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657

E-Mail: kompernass@lidl.co.uk
ey Service Cyprus

Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 517419_2510

14.2. Importer
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY
www.kompernass.com

15. Ordering replacement parts
You can order replacement parts for this product on the Internet
at www.kompernass.com.

Scan the QR code with your
smartphone,/tablet.

You can use this QR code to go
directly o our website fo view
and order the available spare
parts.

(=]t

@ Note

> Ifyou have problems with your online order, you can con-
tact our service centre by phone or e-mail.

> Always quote the arficle number (IAN) 517419_25101in
your order.

> Please note that online ordering of replacement parts is not
possible for all countries.

12 English
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1. MpoPAemopevn xpion

Auti} ) ouokeur npoopiCerar anokAeloTikd yia TV Tapaokeun
compéoo,/kanoutaivo kar agpdyakou, kaBag kai 1o Bpdoipo
vepou. Mpoopiderar amoxAeionika yio 191wTIKA oiKiakA ¥pAon.
Mnv  ypnoiponoieite yia enayyehpanikd akond.

Onoladimore diadopenikn f) mépav Twv avaypadopevev xpron dev

anorehel mpoPAenopevn ypron.

2. Xpnoipomoroupeveg umodeideig
nipocidomoinong ka1 oupfola

T1ic mapobosg 0dnyiec xprong, TN ouckeuaoia Kai oTr OUOKEUN

ypnotponotobvrar o akdhouBeg umodeieic mposibomoinang Ka
abpBola (kard nepimwon):

A

A

14

KINAYNOZ! Mia unddeién nposidomoinang pie
0ud 10 obpPoho kai T mposidomommiki A
«KINAYNOY» emonpiaiver pia Gpeon emkeipevn
kardoraon kivdbvou, 1 orola Ba emdéper Bdvaro
| doBapd Tpaupaniopd, sdv dev anodeuyfel.

MPOEIAOMOIHZH! Mia unddeidy nposidomoin-
ong pe autd 1o obpfolo kar v mpoidomoimTik
Mén «MPOEIAONOIHIH» emonpaivel pia mBave
kardoraon kivdbvou, n omoia Ba pmopolioe va
eméper Odvaro 1 ooPapd Tpaupatiops, v dev
anodeuy0el.

MPOXOXH! Mia unodedn nposidonoinang pe
0ud 10 obpPoho kar T mposidomommiki A
«MPOX0XH» emonpaiver pa mBave kardoraon
kivdivou, 1 omola Ba pmopodiot va éxel wg enako-
AouBo évav ehadpl 1 pérpio Tpaupaniopo, v dev
anodeuyfel.

MPOXOXH! Mia unodeidn mposidonoinang pe
oud 1o abpPoho kar T mposidomomikd A
«MPOXOXH» emonpaiver pra mBavi kardoraon, n
onoia fa popotoe va éyer wg enakohoubo ulikég
(nmég, v dev anodeuyBel.

EMnvika
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Ymodei€n: Mia unddeidn emonpaiver npdoBereg
mAnpodopieg mou dicukoAdvouv Tov yeIpiapd g
OUOKEUIC.

EvaMaoadpevo pebpa/Taon svaNaoodpevou
pebjiarog

KaraMnho yia mhbon o¢ mhuvifipio marwv.

0ha 10 e€opripara aurg g ouokeulg, o épyo-
vIaI o enadi jie TpOGIKa, Pmopoby va ypnoiyonor-
obvrar e aodaNeia ota 1poGIpa.

AiaBdore Tig 0dnyieg. Mpiv and m ypfion Tou
nipoiovroc, AdBere undyn ohec Tic umodeieic yeipt-
apol kar codaeiag. Mapadidere oha Ta dyypada o¢
nepinTwon mapadoang Tou mPoidvToC o TpiTOUC,

To napdv mpoidv mhnpoi Tig anartoeig TwV 10yUOU-
o0 supwnaikav kar Bvikav odnyicwv. H ouppop-
dwon éxe anodeydel.

Mnv anoppinmere mv nhektpiki) ouokeun oa oikiakd
anoppipparal

Anoppinrere T ouokeuacia e GiAkd yia To
niepipaMov Tporo.

H ouokevaoia amoreheirar and avakukAdoipa ukikd.
AapPavere undyn m ofpavon ora ukikd ouokeuaol-
06 Kard Tov diaywpiopd Twv anoppippdrav: Ta
uNIKG auTd Oépouv ofjuavan pe ouviopoypadie (a)
kar ynoia (b) pe v akohoubn eneéiynon:

1-7: Mhaorikd, 20-22: Xapri kar xaprow,

80-98: XovBera uhika.



3. Ymodzideiq aodpalsiag
/\ NPOEIAONOIHEH!

Mpwv and ™ xpfon, ehéyyere 1 ouokeur wg
mpog eCwrepikég epdaveic (. My Bérere
TI) GUOKEUT 0¢ Aermoupyia, £0v éyer umoorei
BAGBn 1) éxer néoel kaTa.

H uakeur) kai 1o avriotoigo kahwdio alvde-
one mpéner va pudocovrar pakpid amd naidia
KATW TV 8 €TV,

H yprion ¢ ouokeufi and maidid Gvew Twv

8 €1V emTpémeral, epOOOV emTPOUVTAI N
#youv eknaideutei avadopikd pe v aodahi
XPNON TG GUGKEUNC Kal EXOUV KaTavorel
Tou enakohouBoug kivdivoug.

Mnopei va yiveral ypron autig g oUoKeURg
and Gropa pe peiwpéves duaikés, aioBnmpio-

KEG 1 vonikég 1kavoTnTe 1 e EMeiyn eumeipi-

ag Kat/f) y@oewy, eh0ov emmpolvral N
$youv ekmaideutel avadopikd pe T aodah
XpRoN TG OUOKEUNG Kal KaTavoolv Toug
enakohouBou kivdivouc,.

0 kaBapiopoc kar n ouvrhpnon yprom dev
emmpémerar va dieCayovrar and naidid ekiog
£Qv elvar 8 eTwv kai Ave Kai emTmpolvTal.
Anayopelerai ) pron TG OUOKEUNG ano
nadid wg maigvidr.

/\ NPOEIAOMOIHZH! Kivduvoc aodud-

ac! Ta uhika ouokeuaaiag dev emmpénerar va
XPNOIHOTOI00VTal WG TaIyViol.

Mpwv and kafe kaBapiopo, anoouvdéere 1o
Bopa and my pida! Ynapye kiviuvog
nhekrpomnGiag!

AvaBirere g emoxeuég ot ouokeun amokher
oTika o eéouarodompéva eaidikeupéva ouvep-
yeia 1) oto Tpnpa eumnpémong mehatoov.
3¢ mepimmwon akaraMnAwv emokeucv, pmopei
Va POKUWOUV onuavrikoi kivduvor yia tov
ypriom. Emionc, akupcverar omoradrore
aéiwon oo mhaioio mg eyyinong.
@ Mnv BuBiCere m ouokeur o vepo 1y o¢
aMa uypa. Kivouvog nhexrpomhnéiac!
Mnv mavere moré m ouokeun pe Bpeypéva N
uypd Xépia.
Edv 10 kahwdio otvdsong dikrtou ¢ ouokeu-
fic unoorei PAGBn, mpémel va avrikaraorafei
anod Tov Karaokeuaor! 1 1o TuApa surmpém-
ong meAat@v 1 éva avrioroiywg Ceidikeupévo
aropo, wore va anodeuyBotv Tugov kivduvol.
Kivduvog eykaupdrwv! Xe opiopéva sCaprijpara
avantiooovral oAU uynAéc Beppokpaoisg
Kard m ypnon!
Kara m xpfion e ouokeurg dnpioupyotvrar
kautoi aryiol. Na siote mpooekTIK0i, WOTE Va
N unooteite eykabpiata ano Toug arpouc!
Miampeire enapki| andotacn and Toug arol.
Juvdéere ™ ouokeur) POVo 0¢ piia oUPGWVa pig
TI TPodIaypadE yKaTEOTNEV KAl YEIpEVN
mpida.
Merd and m ypron, napamnpeitar unohemope-
v Beppomra omv emdavera Tou Beppavrikol
atoiyelou.
H obvdeon dic T ouokeunc dev emmpéneral
va épyerar og enadn e uypd.
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Xpnaiponoieite Tr) ouokeur amokAeioTIKA e Tov
nipoPAendpevo Tpomo. Tuyov sohahpévor yeipr-
opoi pmopei va 0dnynoouv o€ Tpaupaniopol.
Mpwv an6 Tov kaBapiopo, adrvere mdvia m
ouoKeul) va kpuooel. Yndpyer kivduvog
gykavparog!

(® EIAONOIHXH!

Ta ehamrwpania eoprmpara enmpéneral va
avrikaBioravrar anokheiotia pe yvijoia aviak-
hakrikd. Movo pe aurd Ta aviaMakrika eo-
oahiderar n ekmApwon TV anarmoewy
aodahelag.

Mpootarelere 1) GUOKEUN aNo TV Lypacia Kal
TV €10XWPN0T UYPGV.

Mpootarelere 1) GUOKEUN MO KPOUTEIC, OKO-
vIl, YNHIKE ouoieg, évioves diakupdvoeig Bep-
Hokpaaiac kai oAU Kovrivéc myég Beppommrac
(doUpvor, Beppavrika owpara).

Anoguvdéere navra 1o lopa ano v mpida Kai
unv papare moré 1o kaAwdio.

Emmpeire ) uokeun kard m didpkeia g
\ermoupyiac.

Mnv xpnaiponorite éwrepikd xpovodiakomm

N} Cexwpiotd Thegerpiotpio yia T xpfion g
OUOKEUNC.

Mnv Neroupyeire moré 1 guokeun og ywPoUg
atoug omoioug emikpatoly Beppokpaoieg karw
1) kovrd otoug 0 °C. X¢ mepinTwon mayoypatog
10U vepol aToug GWANVEC 1} aTo doyeio vepou,
1) ouokeur| pmopei va unoorei {npid.

Mnv Aermoupyeire ) ouokeun moté og elwrepikd
ywpo. Auti) n auokeul) mpoPénerar anokheior-
KQ Y10 Xpron o€ £0WTEPIKOUC XWPOUC.

16 EMvika

Mnv Onpioupyeire arpé sav undpyer didhupa
adaipeong aAarwv oto doxeio vepou!

Aev emmpénerar n TomoBémnon e ouokeung oe
viouhdmia kard T ypron.

Mnv xpnaiponoreite hiavrika iy Opaorixa anop-
punavrika. Mmopel va KaraoTpeyouv v emi-
havela!

4. Napadoréog eomhiopog

H ouoxun napadiderar pe ta akohouba eapripara:

Mnyavn espresso

Doptag diktpou

Meyaho aoupwripi

Mikpo coupwripi

Kourdh kaé pe Caprnpa oBnang
Odnyieg xpfiong

5. Nepiypadi) ouokeung

Eikova A:

1

O 00 N oV AN

—
o

1
12

Miakdmme evepyonoinanc/anevepyomoinang () pe svowpatw-
pévn uyvia erompomrag

MAnkrpo «Eompéoor B e hugvia ehéyyou
Mhvikrpo <o <> | & pe hupvia ehéyyou
Emdaveia andBeong

Pubpiori arpod b/ &%

Doygio vepol

AaBn akpodloiou yio appoyaka

Axpodiato yia agpoyaha

IyGpa amootpdyyiong

Doygio anoatpyyiong

Fvdan o1dByng vepol

Tropio &6000u Kautol vepol

Eikova B:

13
14
15
16

Doptag diktpou

Kourdhi kaé e €aprmpa onang
Meyaho aoupwriipr (yia 2 pArdavia)
Mikpo soupwmpr (yia 1 dhinlivi)



6. TomoBérnon ouokeuilg

1) Apaipéore ) ouokeur| and ) ouokeuaoia Kar anopakplvere
0ha 1a uhikd ouokeuaciag kai Tuyov mpooTateuTikéC pepBpd-
VEG M0 TN GUOKeU.

2) Adaipéare 1o doxelo vepol (6) kar anopakplvere Ty aodd-
heta peragpopag (BA. e C).

3) KaBapiore 0ha 1a adaipobpeva Capripara, onwg nepiyplos
101 070 kedahato 9. KaBapiopog kar ppovrida.

@ Ynodadn:
> 'Fva and 1a ¢ikrpa (15)/(16) <var kard my napddoon
tonoBempévo om AaBi dikpou (13). Adaipéore 1o kai
kaBapiore To mpiv and m xprion.

4) Npwv and v évap hemoupylag mg ouokeuri, PeParwBeire
om 6ha 1o sCapripara eval MApwg oTeyva.

5) TonoBereire m ouokeur) o€ pia eninedn kar avBekmiki} om
Beppomnra emoaveia. Opovriore ware n mpida va Bpiokeral
kovrd. Miarnpeire andotaon Touhdyiorov 10 cm yipw and m
OUOKEUH).

6) TonoBerrare 1 oydpa anootpayyiong (9) kard térolov
Tpomo, wore 1 évdeidn ardBung vepol (11) va npostéyel
iiéoa and v gooyf ot oxdpa anoaTpayyiong.

7) Zuvdéore 1o dic Tpododooiag oe pia mpica.

7. Npayty Béon oz Aeiroupyia
W Kard v mpdmm xpron, ol sowrepikol owAiveg mpénel va
CemhuBotv pia dopa.

1) Tepiare 10 Ooygio vepod (6) pe kplo vepd:
JupmAnp@are vepd Toukdyiorov éwg T afjuavan Min.
Mnv unepPaivere moté 1 ofpavon Max.

2) TonoBerore 1 AaBi ¢ikpou (13) om ofpavon G 010
mhai dimha ot £€odo Ceatol vepol (12) kai mepiotpéyre
v péxpr n AaBi e AP dikpou va deiyvel mpog Ta
synpo (ofpovon ).

3) TonoBerore dva kardMno doyelo, m.x. éva peyiho dAur(aw,
kdTw and 10 otopio e0dou kautol vepol. Befaiwdeire o o
pubpioriig arpod (5) Bplokerar om Béon «O».

4) Evepyomomote T ouokeur] pie Tov diakomm evepyonoinong/
ansvepyonoinanc (1) (). H huyvia eroiémrac Ba apyioe
va avaBoopiver kar Ba éekivioer  mpoBéppavon g
OUOKEUIC.

5) Moic napapeiver avappévn 1 svowparwpév Augvia roipom-
Ta¢ Tou diakdm evepyonoinang/anevepyoroinang (O,
haon mpoBéppavang éxer ohoxAnpwBel. Miore o mhfkrpo
«Eonptoo» B (2) kar agore 10 vepd va «€ABe and m
ouokeul). Enavahafere autd o Phpa 4-5 dopéc.

6) Midore 1o hikrpo <Arpoo > | & (3) kar nepipivere péypr
va naws va avaPoofivel kar va napapeiver avappévo. Agfore
0 ouokeur va napacer arpd yia nep. 30 deurepdhenta,
mepiopédoviac Tov pubyiory arpol apyd apiotepdatpoda.
AvarpéGre aenikd kar oto kepihato 8. Xerpropog. Im ouvé-
yeia, mepiotpéyre Cava Tov puBpiom arpod om Béon «O».

H ouokeun sivai mhéov éroipn yia Aermoupyia.

8. Xeipiopog
8.1. Napaoxeu compéoo (Eik. C-F)

@ Ynodaln:

> hioogahiders ndvra o 1o coupwriipt (15)/(16) evar

kaBapd kar om1 Oev déper umoheippara oxdvng sompéao.
1) Ao mpoBeppavBel n ouokeur):

T v mapaokeul) v sompéao, TomoBerore To pikpo
goupwipi otov dopéa pikrpou (13).
o v napaokeul do sompéao, TomoBerore To peyilo
aoupwipt otov dopéa dikrpou (BA. aik. 1 kar 2).

Eix. 1

Eix. 2
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® Ynodaln:

> Anopakpvere 1o TomoBernpévo coupwripi povo agol
Kpuwae!
1o va adaipoere Cava Ta coupwpia and Tov dopéa
dikrpou, nepiotpéyre 1o TomoBernuévo coupwpl, péxpl
€00y} 010 coupwpi va Bpiokerar ndve and mv oy Tou
hopéa dikrpou. M\ov pmopeite va adaipéoere 10 coupwrpl.

2) Teiiore 10 ikpd 0OUPWIAPI iE OKOVN E0TPEO PexpI T
onuaven Max. Autd avriotoigel oe mep. 7 g okovng 1) éva
Koo1d koutah kagé (14).

EvaNakrika...

epiore T peyiho coupwrlipr pe oxOvI eompéao piéxpi T
onuavan Max. Autd avriotoigel og mep. 7 g + 7 g akovng i
duo kodra kourdhia Kagt.

3) Tupméore ) okov) sompéao pie To éaprmpa wBnong oto
Koutai kaé. I ouvéyeia, epooov amaimeital, oupmAnp@ore
TIEPaITEPW OKOVI) £0TPEO, CYOTE TO GOUPWTIPI Va Yepiioer £0¢
0 afpavon Max. I ouvéyeia, oupméore Gava T okovn
£onpéao.

@ Ynodadn:

H oupmicon g okovng compéoo anotehel ouaiaoTkd ipog

¢ diodikaciag mapaoksug compéoo. X nepimtwan unepfo-

Mkl oupmisang g akovng sompéao, 1 por| Tou ompéao

glvar mo apyf) kar oxnuariderar nepioadrepn kpépa. Edv

akovn gompéoo dev aupmisoel oe autdv Tov faBpo, n por) Tou
sompéoo ivar Tayrepn kar oxnuariderar iydrepn Kpépia.

4) TonoBerore ) AapA) dihpou om afjpavon ﬁ 010 TAGH
dinha amn £€odo eotol vepol (12) kan mepiorpéyre Ty
uéxpt n Aapi g Aaprc dihpou va delyver mpog Ta epmpdg
(ofovon ().

5) TomoBerfjore dva (1} 60o) dArdavi(a) kdrw and Ta avolypara
10U dopéa diktpou. Tuviotolpis va Eenhévere Ta dAinlvia
TIPONYOUpEVGIG |1 KAUTO VEPO, WOTE 0 £0TPECO Va iV
Kpucoel 1000 ypiiyopa. Mropeire va anoBnkebere Ta dAirda-
via omnv emodveia anoBeong (4).

6) i &va dAidawi compéoo, méare 1o mhKpo «Eompéaon
2 (2) ia dopd, eviy yia 2 dAirdavia, méore To mhikrpo
«Eanpéao» B2 dlio dopéc diadoyika. 0 sompéoo pée oto(a)
dhrCvi(a). H ouokeun Oiakdmrer autbpara Ty mapaywyr
£ompéoo.
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@ Ynodaln:

> Mnopeire va diakOwere v mapaywyl] €ompéoo Kal xeipokivi-

10, mé(oviac Cava 1o mhikipo «Eanpéoo» ED.

Twpa, pmopeire va anohalioere Tov gompéoo aac,
/\ TMPOEIAOMOIHXH!

Mnv adaipzire moré Tov dpopéa dikrpou kard
v mapaywyl compéao!

» 01 mroihigg kautol gompéoo pmopel va mpokakécouy Tpaupic-

niapolg! Na va adpaipéoere Tov dopéa dikipou, mepipévere
péxpt va ohoxkAnpwBel n mapaywyn kagt.

7) Edv Oev emBupeite va xpnoipononosre mhéov m ouokeur,
anevepyonoifjote v, mé{ovrag Tov diakom evepyonoinang/
anevepyonoinong (1) .

8) Merd and kaBe yprion, adaipire T oxovy sompéco and 1o
aoupwipl. Abaipéore Tov hopéa diktpou amd T ouokeur.
Adaidare 10 coupwripr, yupidovrag Tov dopéa dikrpou
avanoda kar anopakpivovIag T okovn sompéao pe yunipa-
10. Anoppinmere T okovi) sompéoo mavra pe Gihikd mpog To
nepiBaMov Tpomo, m.y. o7a opyavikad andfhnra.

9) Anoguvbéore 1o Buopa and my mpida dikrlou kar agrore T
OUOKEUI) Va KPUGOE TANPAC.

@ Ynodadn:

> Edv dev meotolv yia nep. 30 Aemrd 1a mhijkrpa «Eompéoo»

2 1 chipoor & | & (3), 1 ovokeut anevepyonoreitar
quropiara.

> KaBapiCere onwodimote Tov popéa iktpou kai T oTopI0

¢€60ou kautol vepol perd and kabe xpron. Avarpére agenikd
010 kepdhaio 9. Ka@apropog kar ppovrida.

> Adeadere takmikd 1o doyelo anootpdyyiong (10), 1o apyore

p0 g elvar opar n évdedn ordbyng vepod (11) omy
cooy} Mg oxapac anoatpayyiong (9).

8.2. Napaokeui appoyalou/kamoutoivo

(Eix. G-J)

/\ NPOEIAONOIHZH!

Na siote mpoazkTIKOi KATG TOV EIPIOpO TOU
arpou yia v mapaywyi adpoyalou!

> 0 kautde arpoc 1) or kauréc mrothié pmopolv va mpokahé-

00UV TpaupaTiopolg!
XeipiCeare Tov puBpmor) arpol (5) ndvra apyd.



1) Napaoeuddere ndvia mpara Tov sonpéco. Na kanoutaivo,
akohouBijore m Siadikaoia mou mepiypaderar yia Ty mapa-

okeur) 2 dhnlavicov sompéoo. Edv emBupeire va mopaokeudoe-

¢ Mepioodepa and ¢va dAnddvia kanouroivo, eroipdote
Tipwra 6Aoug Toug sompéao Kal, OTN OUVEKEID, TAPaoKeLGoTE
10 agpoyaka yia dhoug Toug kamoutaivo.

2) Tepiiore éva doyglo yia apdyaka (kard mporipnon and
avodzidwro xahufa) kard 1o éva Tpito pe kplo yaha. H
1baviki) moodrnTa kpou yahakrog yia kaBe oAddvi kamou-
1oivo avépyerar os 100 ml. Kard v emhoyi) Tou doygiou yia
10 0poyaa, AapPavere undyn om0 dykog Tou yaAakrog
unopel va dimhaaiaorel katd m dnpoupyia apdyakou.
Aiaacpahilers 611 10 Uwog Tou doyelou enapkel.

3) BePaiwBeire omi 0 puBpomc arpod eivar kheiordg
(&yer meprotpacyei péxpr 1éppa mpog Ty karebBuvan «O»).

4) TpaPde o axpodbaio yia appdyaka (8) aro mhdi.

Midvere povo m Aapa (7).

5) Miéore 1o ihfkrpo <Arpdgy 5 | o (3). Mepipbvere, péypr
n Auyvia ehéyxou va mapapéver avappévn.

6) Kparore éva kevd doyelo kaTw amd 10 akpodloio yia agpo-
yaha. Mepiotpéyre apyd Tov pubpior arpol mpog Ty karel-
Buvan «db [ 8. A6 10 akpodpioro Ba e\Bouv oupmu-
kvwpévo vepd,/mroihiég. 'Eror, kaBapiCeral 1o akpodloro kai
10 KUKA@}I vepoU 010 E00TEPIKG TN OUOKEUNG. T OUVE-
yeia, 0a apyioe va eéépyerar arpdg and 1o akpodlaio.

7) Nepipévere 15 deurepdenta kai, o1 ouvéyeia, mepioTpéyre
Tov pubpior atpol mpog T karebBuvan «O, péxpi va
pnv Cpyerar mhéov arpoc and 1o akpodiato. Adeidore To
vepd and to doygio.

8) Kparrore 10 doyelo yia 10 appdyaka pe 10 xép1, wote va
vioere 1) Beppiokpaoia Tou yikakrog, kar eioaydyere 1o
akpodiaio yia agpoyaka ehadpac oo yaha.

Kpardre 1o doyelo yia 1o appdyaka ehadpac hoda.

9) Nepiotpéyre apya Tov pubpiord arod mpog My karetBuvan
«dlb | 0.

10) Merakivijore 1o doygio yia 1o agpdyaka KukAIKd, kpardwvrag
0 pim Tou akpodiaiou yia agpdyaka Aiyo kaTw b Ty
emaveia Tou yahakrog: Apkerd Babid, wore o yaka va pny
ektoCeleral mpog ONec Tic kateuBvaeig kar apkerd wnAd,
(ore va dnpioupysitar mayl adpdg. Edv 1o kavere oword,
akolyerar évag PaBig BopuBog Bounrol.

11) Orav apyios va pouakawvel 1o agpoyaha, Pakre To axpodu-

010 yia appoyaka mo Pabid, wore va napaokeuaore agpoya-
ha amy endpevn «oTp@an» Kai va anoddyTe 10 KayIpo Tou
adpol.

12) Téhoc, BuBiore teheiwag To akpodloio yia agpdyaka kai

mepioTpéyre Tov pubpior arol hadpag kard 1o Aoy,
wore va BeppavBel 1o yaha. Kparhore 1o doygio yia 1o agpo-
yoha shapag hodd, wore o yaha va orpoPikiderar anaha
£V6) avaareberal pis To akpodioio yia agpoyaha.

13) Orav emreuyBel n emBupnm oloraon kai Beppokpacia Tou

adpoyaou, khelore Tov puByiorh arpol (mepiotpéyre Tov
péxp1 téppa mpog T katebBuvan «Op).

14) Movo Tote pmopeite va anopakpuvers o akpodUolo amd To

\J

viha. Méore 1o vjkrpo <Arudos X [ .

Ynodan:

Edooov anareiral, n Augvia héyyou «Eampaor B2 (2)
avaPoapiver ypiyopa edv méoere 1o mhijkrpo «Eonpéoor B2
akpipey perd Ty mapaokeur] Tou adpdyahou. Autd onpaiver
011 1) ouokeun éyer unepBeppavBel og peyakinepo Pabpd and
0,11 anarteirar yia v napaokeur] Tou Pékniotou gompéoo.
Adfote T ouokeur va kpuwoei yia Toukdyiotov 5 Aemd.
EvaMakrika, propeite va peiwoere ) Beppokpacia me
ouokeuli TayUrepa e T Aeoupyia 8.5. Mapoyn kaurow
vepou.

15) Edv dev emBupeite va ypnoiponoinoere méov ) ouokeun,

anevepyonoInaTe T e Tov dlakom evepyoroinang,/anevep-
yoroinang (1) O.

@ Ynodaln:

>

Edv dev meorobv yia mep. 30 Aemrd a mhikapa «Eompéoo»
2 1 chrpdey < | &, 1| GUOKEU anevepyonoleiral
auropara.

16) NpooBéare 1pa 10 adpdyaha atov compéoo mou mapaokeud-

oare nponyoupévwg. O kamoutaivo evar ¢roiog. Epdoov To
emBuyire, pmopeite va mpooBéact {xapn ) va naonaNioere
0KovN kakdo.

@ Ynodaln:

>

KaBapidere o axpodloto yia appdyaka onwadimore perd
and ke ypron. Avarpéére ayenika oo keddhato
9. KaBapiopog kai dppovrida.
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8.3. ZupPoulic yia Tov Tékeio compéoo

Fvag and Toug onuavikdTepoug mapdyovig yia évav kahd sompéoo

elvar o Aeyopevog ypovoc exyiNiang i xpovog porg, dnhadi n

didpkeia mg enadic peradl okovng kadé kar kautol vepou, péypl

0 droipog kadyée va Tpécer ato dATdavi.

0 ypovog ekxbhiong eCaprarar Kupieg and TV moadTTa Kai Tov

BaBpo dheong e axdvng kadé kar and To nooo oupmayfg var.

000 mo enrf) kar oupmayng eivar n okovn kad#, 1000 mo apyl)

elvai 1 por) vepou.

Qordao, pmopeire va mnpedagte Tov ¥povo ekyUhiong v aviiy-

Beire om0 compéoo dev éxel 1000 wpala yebon 1 pdavion oo Ba

£mper.

W Edv n kpépa svar idiaitepa avoryroxpwpn, Exel xapni
mukvornra kar diaAberai ypiyopa, 167 1) ol Tou sompéao
elvar unepPokika ypiiyopn, dnhadi) og autiv Ty nepintwan
£xoupie uno-skyeiion. O sompéoo éxel oTudN Kal vepoulr]
yebon kai 10 dpwyia dev éxel éviaon. Aud odeiherar ouviBug
og unepPohikd pikp) moodTTa akGvng Kadt, ) omoia svdeyo-
pvag elvar xovbpoaheopévn 1 dev supmidomnke apkerd.

W Edv n kpépa sivai moAD okolpa kai o péon undpyouv
avoixroypwyies knhideg 1 ma plna, 1 por Tou kadé difpke
o¢ unepPohika moAU wpa. Autd ovopaderar unepekysihion.

0 conpéoo éxel mkpr yebon. H aimia sivar ouviBawg n unepPo-
Mka Aemmoaleapévn axovn kadé i 1 unepBolika peyahn
mioodmTa okovng Kade. Eav dev ioybel kam and aurd, Tore
okovn kaoé oupmiomnke unepBohika moAy.

W Xpnoponoieite anokheiomika okovy kadé yia conpéoo: Kord
Kavova, elvar Aeroakeapévoc kai mo duvard kafoupdiopé-
vog. 1davika, yia éva dhir{vi compéoo ypnotpomoiire mep.

7 g okovng kadyé. M yepidere o unepPohikd Pabud 1o
dikpo. Tupméders ) akovn kadé ato dikipo pe To edptpa
wBnang tou kourahiot kadyé (14), ywpic va oupmédere m
KoV Kag# 1000 Wore va petarpanei og oupmayl pada.

W Kdvere dokipég, péypi va Ppeire T Béhmorn 100ppomia Ohwv
TWV TapayovIwy yia £odc.

8.4. XupPoulég yia To adpoyala

W Kord kovova, 1 mapaokeur adpdyahou evar duvard pe kafe
¢ldoc yakakrog, akopn kar pie yiha abyiag kar puliod.
Qoroao, and opiopéva dn yahakrog pmopel va napaokeua-
otel appoyaka povo o mepiopiopévo Pabpo.
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B To anofoutupwpévo yaha (Gmayo yika) dev kaiyeral 1600
¢bkoha 600 1o mhpeg yaka. Qotdao, ot mepinwon unepBolr-
Kd pikphg moodrnrag Amapav, undpyel o Kivduvog va v
napackeuaotel 6wotd agpdyaha. Na Tov Adyo aurd, yprar-
oriolgite, sdoov eivar duvaro, yaka pe mepiekmikomTa o
Nimog 3,5 % 1,5 %.

W And kplo yaka mapaokeudera kaNDrepo adpoyaka and o,m
and yiAa mou dev sivai 1600 kplo. Ta kakirepa anorehéopio-
Ta mruyyavovrar os Beppokpacieg mep. 7 °C.

W My xpnoionoieire 1o id1o yaha o dopé yia v napa-
okeul) appoyahou, kabag a kael.

W Aprvere 1o agpoyaha yia mep. 30 deurepdhenta, mpotol To
npoaBéoere atov sompéao. Erai, or peyaheg duoaideg omdve
Kai 10 akdpn uypd yaka Pubiderar mpog Ta karw. I ouvé-
Y€1, JOPEITE VO XpNOIHONOIETE TovV adpo aTov sompéao.

8.5. Mapoyi kautol vepol

M BorBeia Tou axpodiaiou yia agpdyaka (8) pmopeire va
XpnoiponoleiTe Kal KAuTO Vepo, T X. y1a va apaicoets évav Kadé
(kadés Apepikavo) 1y yia va apaokeudoere ToI.

1) Aol mpoBeppavBei 1 ouokeun: TonoBerfore éva avBexmiko
ot Beppomra doyelo kdrw and 1o akpodUaio yia agpdyala.

2) Miéore 8o dopég 10 Mhikrpo cArpder A | s (3).

Oa evepyomonBel n aviNia. Aenréc atayovec péouv and Ty
£€odo (corol vepol (12) péoa atov dioko aulhoyrc otayo-
vav (10).

3) Neprorpéyre Tov pubyia arpol (5) roukdyiorov éwg 10
fwou mpog v karebBuvan «dMh | . And 10 akpodiaio
yia agpoyaha Ba «E\Ber kautd vepo.

4) Miéore avt 1o hfrpo <Arpdor < [ B i 10 mhikrpo
«Eonptoo» £ (2), yia va diakdyere Ty napoyd kaurol
vepol.

@ Ynodadn:
> Edv dev méoere kamoio mhfkpo, n £€odog kaurol vepod Ba
diakonei qutopara perd and nep. 60 deurepohenta.
5) Kheiore tov pubjior mieong (mepiotpéyre Tov pépr téppa
nipoc v katebBuvon «O» ).

@ Ynodaln:
> Mnopeite va ypnoiponoieire auriy m Aermoupyla kai yia v
TayUrepn peiwon g Beppokpaciag e ouokeud, . y. v
emBupieite va mapaokeudoere évav sompéoo aptowg perd Ty
napackeul] appoyakou. ¢ aurlv T nepimwon, adiore 10
vepd va pée yia Toukdyiorov 15 deurepdhena.



9. KaBapiopog kar ppovrida
9.1. KaBapiopog akpoduaiou yia appoyala

1) TonoBerfare éva kevo doyelo kdrw and 1o akpodiaio yia
agpoyaha (8).

2) Auowg perd T ypon, nepiotpéwre Tov pubpior arpod (5)
om Béon «d [ & » kar adijore va e\Ber aTpog yia pepikd
deurepohera.

3) Kheiore Tov puBpuior arpol (mepiotpéwre Tov péypi Téppa
mipog v karebBuvan «O»), ansvepyomomote T ouoKeur
kar anoguvdéore 1o fuopa.

4) Adnore 10 akpodylioio yia agpoyaka va kpuoe.

5) Adaipéore 1o nepifhnpia Tou akpodpboiou yia agpdyaha kai
kaBapiore 1o axohaotikd pe (z016 vepd Kal pikpi) ToaoTa
anoppunavrikol. Epooov anarreirar, xpoiponoifote pia
pikpr) Bobpraa yia va kaBapioers kar v sowtepiki) mheupd
Tou nepipMparoc. I ouvéyeia, Cemhbvere To mepiPAnua pe
kaBapd vepo.

6) Ixoumiore Tov awiva, mou Ppioxerar kdrw and mepiPAnpia, pe
éva vono mavi. Epdoov anareiral, mpooBérere fjmo anoppuro-
vTikd o1o movi. Qatdoo, pierd Tov kaBapiopd pe anoppuriaviiko,
Cenhévere pie éva mavi Bpeypévo pe kaBapd vepo. Aiaagakidere
om Oev umdipyouv umoelppara anoppurtaviikol oTov awAva.

7) Enavadépere 1o nepifhnua orov owhiva.

9.2. KaBapiopog oropiou e€6dou kautol
vepou

KaBapidere o aropio «€odou kautol vepod (12) perd and kabe

Xprion:

1) Merd mv napaokeur) svoc sonpéoo/kanouraivo kar agol
adaipéaere Tov popéa dikrpou (13), okouniore oAokAnpn
TV emdaveia Tou oropiou e€0dou kautol vepol pe dva vend
mavi, wore va anopakpuvBolv 0Aa 1o uioAeippata okovg.

2) Enavadépere Tov dopéa dikpou xwpig ronoBempévo
aoupwripi (15)/(16).

3) Xm ouvéygia, TonoBerfote éva kevo dhirdavi kaTw and Tov
hopta dikpou kai méate 1o MhkTpo «Eampéoor B2 (2).
Oa £¢\Be1 vepd and 1o atopio «odou kautol vepol kai Ba
CemhuBotv Ta tehsurala unoheippara okovng.

4) Edv dev eCépyeral mhéov vepd and 1o atdpio e§odou kaurol
VEPOU, QEvepyomoINaTE Tr) GUOKEUR e Tov OIaKOMTH evepyo-
noinong/ansvepyoroinong (1) O.

5) Adaipéore Cava Tov dopéa diktpou.

9.3. KaBapiopog edapmparav
1) KaBapicere ov dopéa dikpou (13), 1a dlo coupwrr}-
pia (15)/(16), 10 doyelo vepol (6), 10 kourdh
ka¢ (14), T oxdpa anoorpayyion (9) ai 1o doyelo
anootpayyiong (10) o eotd vepo.
@ Ynodaln:
Edv xpnotponoifaere anoppumavrikd oto vepd, propel va
emnpeaotel 1) yelon Tou sompéoo. X mepinTwan mou n anopd-
kpuvon Twv akaBapoicov evar duvarr povo e anoppurav-
ko, Cemhévere ot ouvéyeia 1a eCaprijpara pe agBovo kabapd
vepo.
2) Treyvaovers 0ha Ta eaprijpara,

@ Ynodadn:

> Ta dlo coupwrijpio, 10 KoutdM Kadé Kai 10
doyelo amoorpdyyionc pmopolv va kaBapidovrar

Kai 010 TAUVTIO MATQv.

v

9.4. KaBapiopog ouokeuig

KaBapidere m ouokeur pie éva vond navi. Epdoov anareiral,
nipoaBérere pikpi) moodTTa aMOppUTAVTIKOY 7O TV,

Mpiv and TV ek véou ypron, draoalilere omr ) ouokeun éyel
oTEYVQ0E TANPAC.

9.5. Adaipeon akdrwv ano T cuoKevi)
Adaipeire Ta GAata and 1 ouokeur avd TakTd ypovikd diaotipara.
Merd and ypron mep. 3 pnvav, nporeiverar ) adaipson ahdrwv ano
0 ouokeul). Avahdywg g oxkAnpdTTag Tou vepol ot mepioxl
0ag, auté o ypovikd didotnua evdéxetal va diadépel.

Mo v adaipeon aAdrwv and ™ cuokeur, axohoubiore my g
diadikaoia:

1) NpoaBéare uypd mpoidv adaipeang ahdrwv Tou epmopiou yia
compeocopinyaveg oto doxeio vepou (6). Kard kavova, n
avahoyia vepou /mpoidvrog adaipeang ahdrwv avépyerar o
4:1. Tia v akpiBr moodmra, avarpédre atig odnyleg Tou
karaokeuaory. Avri yia mpoidvia adaipeong ahdrwy, pmopeire
va ypnoiporoieite kar kaBapd kimpikd ol (diariBerar o
(appaxeia) oe avahoyia 3:100 (3 pépn kirpikod ofog mpog
100 pépn vepod).

2) epiiore 10 doyelo vepoU péypt ) afpavan Max pe vepd kai
TonoBerfore 10 01 CUOKEU).

3) TonoBerore Tov dopéa dikipou (13) xwpig soupwr-

o1 (15)/(16) om auokeun.

EMqvika 21



4) TonoBerrore dva doyeio ywpnmikomrag Touhdyiorov 1,2 |
ka0 and Ta avoiypara Tou dopéa dikipou. Mropeite va
adaipéaere 1o doyeio anootpdyyiong (10) yia va dnpioupyrr
Bel xcapog yia 1o doyelo.

5) Evepyomomote ) ouokeur] yie Tov diakom evepyoroinang/
anevepyonoinang (1) (. 0 pubporc arpod (5) evar
kheio10¢ (mepiotpéyre Tov péypr épya mpog TV KatebBuvan
«O»).

6) Moic napapeiver avappévn ) Augvia eroipomra, méote dlo
dopéc 1o Miikrpo «Eompéao» E2 (2). Aprore 10 didhupa
adaipeong akdrwv va péer, péxpi va diakone autopara
Aermoupyia g avrhiag,

7) Mt and mep. 5 deurepohenta, méore 1o mhAkpo «Arpocy
A | o (3) xai nepipévere, péypr va napapelver avappévn
huyvia ehéyyou.

8) Nepiorpéyre tov pubpiord) arpod om Béon Wb | &% kai
adrore va e6éNBer arpog yia mep. 2 hemrd. Im ouvéyeia,
nepiorpéyre Gava Tov pubpior arpol o Béon «O».

9) Anevepyononfjote T ouokeur| pie Tov diakmm evepyoroinang/

ansvepyonoinane () kar adijoe 1o didhupia aghaipeong
ahdrwv va dpdoei yia Toukdyiotov 15 Aemd.
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10) Evepyonoifore avd 1 ouokeun kai enavahdfere ta Pyara 6
£w¢ 8 aMeg Tpeic dopéc. Adeidare svrehg 1o doyelo vepol
T tekeutaia dopd, méovrag apkerés Gopég To MAAKTpo
«Eanptoo» 2. Adadore 10 xpnotponoinpévo didhupa
adaipeong akdrwv pe npocoy.

11) Zenhbvere 1o doyeio vepol pe kaBapd vepd kar aupmhnpiare
kaBapd vepo péxpt T anpavan Max.

12) EnavahdBere 1a Pipara 6 éwg 8 aMeg Tpeig dopéc, péypi va
karavahwBei Oho 0 vepd. Adeidote autd To vepd pie mpocoy.

13) I ouvéyeia, anevepyonoinaTe T OUOKEUI).

14) KaBapiCere T ouokeun perd mv adaipson aNdrwv pe éva
VOO Vi, yia va anopakpuvere Tuyov mroihié Tou dioAbpia-
Toc aaipeang ahdrwv. Mpiv amd v & véou xprion, dlaoga-
Nidere Om ) uokeun éxer oteyvaer AP

10. Ouradn

MW Edv Oev mpOkerrar va yproipononfoere Tr ouokeun yia peyao

ypovio didomnpa, adeidore Toug sowrepikolc owAvES,
advovrag va eCéNBer arpog yia mep. 2 Aemd.

Mpwv an6 ) dOAan, adrvere v kabapiopév ouokeur) va
KPUWGEL.

W AnoBnkebere mv kaBapr ouokeul e kaBapd kar oteyvo

X©po xwpic akovn.



11. Amokardoraon opalpdarwv

BAapn

Dev undpyer por) sompéao.

0 sompéoo péer amd To Gkpo Tou
dopéa dikipou kar o1 and 10
avolypara.

0 sonpéoo sivar kplog.

Kard ) heroupyia g avikiag
napamnpeitar éviovog BopuPoc.

H kptpa eivar unepfodika
avoixroypwyn (1 por) Tou
£ompéoo amd Tov popéa dikrpou
lvar ypriyopn).

H kptpa eivar unepfohika
akoupdypwpn () pofj Tou
£ompéoo amd Tov popéa dikrpou
dvar apyn).

Aev dnpioupyeial
adpoyoha.

H Aemoupyia g aviNiag diako-
mrerar kata 10 didpkeia me
Aermoupyiag, n Auyvia ehéyyou
Tou mAfKkrpou «Eampéoo»

22 (2) avaBoaprvel.

Arria

* H okovn compéoo ivar unepPohika vem
/kar oupmiopévn.
* hev undpyel vepo ato doyelo vepol (6).

* 01 oméc TV avoiypdrav popéa dikrpou elvar
dpaypéveg.

* 0 opéag piktpou dev TomoBerfiBnke oward.
* Ta avoiypara dopéa dikipou evar dpaypéva.

* Yndpyouv unoheippara okovng sompéao ato
(Kkpo Tou hopéa diktpou.

* H ouokeun) dev mpoBeppdvOnke.

* Ta dhnlavia dev mpoBeppavBkav.
* hev undpyel vepd oro doyelo vepol.

* YnepBohikd pikpf) moodrnTa okdvng sompéco.

* H akovn compéoo elvar unepPohika
yovdpoaheapévn.

* YngpPohikd peyahn moodrra okdvng sompéoo.

* H akbvn eivar umepfohia Aemroaheapév 1
vom.

« To coupwripi (15)/(16) sivai dpaypévo.
* To yaha dev elvar apkerd kplo.

* To akpodiaio yia agpdyaha (8) sivai
Bpcapiko.

* H \eimoupyia mg aviNiag diaxomerar perd and
heroupyia mep. 3 Aemmdov mpog amogpuyn
unepB¢ppavang.

Avoy

* EnavahaBere T diodikaota napaokeui
conpéao. Autiv T dopd, oupméate T okovn
£ompéoo Aiyorepo 1| avrikaraoTAote Thv.

* Jupmhnpwore vepd ato doyelo vepol.
* KaBapiore Tov dopéa dikrpou (13).

* TonoBerfore Tov dopéa dikrpou oword.
* KaBapiore Tov popéa dikipou.

* Anopakplvers Ta unoelppiata okovng sompéoo
and 1o akpo Tou dopéa dikpou.

* MpoBeppdvere m ouokeul).

* NpoBeppavere 1a phirdavia.
* Jupmnpcyore vepd oto doygio vepol.

* Xpnatgonoifote mepioadrepn akovn eompéao.

* Xpnoponoieite anoxAsionika eidiki yia
£0MPECO OKOVI).

* Xpnoonomore hiyrepn okovn sompéoo.

* Xpnotonoigite anokeiotika eidikr yio
£0TPECO OKOVI).

* KaBapiore 10 coupwripr.

* Xpnoiponoieite yiAa and 1o yuyeio.

* KaBapiore 10 akpodploio yia appdyaha.

* Npwv and mv ek véou B¢on os Asmoupyia g
OUGKEUNG, AONOTE TN OUGKEUN VO KPUGITE.

Edv dev elvar uvard) n anokatdoraon Twv ogakudrev pe Tic Tapandve npordoeig anokardoraons odakpdrwy, f ebv diamorcoere GMa
¢lon PhaPav, ansuBuvBeire oto pnpa oéppic g eraipelag pac,

ENMqika 23



12. Amoppiyn

12.1. Anoppiyn TG SuOKeUI|G Kai THG

OuoKeUaciag
To abpBolo Tou diaypappévou kGdou amoppippd-
TV unodnAcwvel o1 aut n ouokeur, oto Téhog TN
dipkeiac {wijg g, dev emmpéneral va anoppigBel
010 oIkiakd anoppippara. H ouokeur mpénel va
napadiderar oe ai0ika onpela oulhoyric, kévpa avakukA@OIPWY
UMKV 1) emiyeipRoei anoppIyng.
Mpwv v emorpod, diaypayre Ta dedopéva mpoawmikoy
Xapakripa.
H ouokeuaata anoteheira and dihikd mpog 1o mepipaMov ukikg, 10
0moia IMOPEITE VO anoppIETE E0K) TV TOMKGV UTNPECILV
avakukhwong.
Anoppinrere ) ouokeuaoia e dihikd mpog o mepifalhov Tpomo.

13. Texvika YapakTnpioTIKa
Taon dikrlou 220-240V ~, 50-60 Hz
Ovopaorikd 1aylg 1100W
Mison avriag mep. 1,5 MPa (15 bar)

Katavahwon 10x00¢

, , 0,18W
ek10¢ Aermoupylag
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14. Eyyunon g

Kompernass Handels GmbH
Adiompn nehmiooa, adiompe mehdm,
H niapolioa ouokeun diaBérer 3 ypovia syybnon and v npepopnvia
ayopdg. v mepimrwon ehelyewv ato mpoidv Exere vopika dikai-
iara évavil Tou AT Tou Tpoidvrog. Autd Ta vopikd dikaipara
dev mepiopidovian péow TG KATWTEPW avaEPGEVIC EyyUnanc.
MpoiimoBioaeig eyyinong
H mepiodog eyyinang Cexiva mv nuepopnvia ayopac. uhdooere
v anodeidn ayopds. Anameirar wg amodeikmikd ayopdc. Edv, evidg
TPIGOV €Tcov amd TV npepopnvia ayopdc, napatnpnBel kdnoio
00 ukikol 1 kataokeung oto ipoidv, Ba emokeudooupe 1 B
avrikaraotAooupe (karomv kpiong pac) To mpoiov dwpedv 1 fa
oag emoTpadel 1o moad ayopdg. H mapoloa syybnon npoiinoBére
o1 1) eharrwpanki ouokeun kai 1 anodedy ayopag Ba unofhnBolv
padi e pia olviopn nepiypacdn avadopikd pe 1o mol Bpiokerar
ENenyn kai more maparnphBnke, svidg me nepiodou Twv TpIwv
€TV
Edv 10 hammwpa kahbmrerar and v eyyinon pag, Ba Mapere 1o
emokeuaopévo 1) éva véo mpoiov. H avrikardotaon Tou mpoidvrog
ouvenayerai, obpdwva pe Tov NOMOX 2251/1994, avavéwan tou
Xpovou eyyunan. Na v Kimpo 1ayber: H emokeun ) n avikard-
0Ta01] T0U TPOiOVTOC de GuvendyeTar avavéwon Tou ypovou syyl-
ang.
Mepiodog eyyunang kai vopikég amairjoeig Aoyw eMhei-
Pewv
0 ypdvoc gyyinong dev napareiverar péow mg mapoyng eyyinonc.
Aut6 1oy0er kar yia €aprpiara, Ta onoia éxouv avrikaraotaBel kai
emokeuaorel. Evdeydpevec ndn undpyouaec piéc kar ehelpeig
Kard TV ayopd mpémel va YVwaTonololvial péowg perd Ty
anoouokeuacia. Merd m M Tou xpdvou eyylnang, Tuxov spdavi-
(Opevec emokeuéc ypecyvovtal,
Evpog eyyunong
H ouokeur) karaokeudornke obpdwva pe auotnpéc odnyieg moidm-
1a¢ Kai ehéyyBke mpoagkrika mpiv and v anogtoAd.
H eyybnon 10x0er yia ogapara uhikod 1 karaokeunc. H mapotoa
eyybnon dev kakbmmer eCaprpara Tou mpoidviog Tiou undKevIal o
duoiohoyik ¢Bopd kai, wg e TolTou, Bewpolvial avahoaipa
eCoprpara ) {nég o elBpavora eCaprijpara, m.y. Siakomreg A
yuhva elapripara.



H napolioa eyyinon akupverar sav mpokAnBel {nyud ato mpoidv,
(v dev yiverar owarr xpion 1 ouviipnan. ia pia oworn xpRon
T0U mpoidvToC Mpémel va Tpolvral nakpife); of avadepopieveg
unodeieic arig 0dnyieg yeipiopou. Ikorol ¥pong kai xeipiopoi o
dev ouviordovrai 1) yia Toug omoloug undpye mpoeidomoinan mpénel
anapaitra va anogelyovrar,

To mpoidv mpoopierar povo yia 1d1wTIK Kar Ot yia enayyehpanikn

yphon. X nepinwon Kakig peraygipiong kar akaraMnAng xprong,

yonong Biac kar mapepBaoswy, or onoieg dev dieiyBnoav and 1o

sCouatodompévo pag Tuipa ofpPic, n yydnon nader va 1oyl

Aiadikacia o¢ mepinTwon syyunong

Ta v eaodahion ypiyopng eneCepyaciag tou {nripardg oag,

peire Tic akohouBeg umodeieig:

W o 0heg Tig epwmosig &yere éroipn v andden ayopdg Kai
Tov kwikd mpoiovrog (IAN) 5174192510 w¢ anddedy yia
v ayopd.

MW i Tov KwOIKO mpoidvroc, avarpéCre oy mvakida Tlmou oro
poidv, o€ pia enkéra oto mpaidy, oto wduhho Twv odny-
v yphong (kdrw apiotepd) 1 o€ éva autokdMnTo oy Tow
| kaTw mheupd Tou mpaidvTog.

W Edv npokbyouv opahyara Aeroupyiag 1 GMec eNelperg,
emkovavijore Kar’ apyiv pe 1o akohoubo avadepdpievo
1pipa oépfic yAedwvika i pe E-Mail.

W Eva npoidv mou Bewpeitar eharrwpanikd propeire va 1o
anooteiNere arehdyg omv avadepdpevn dicbBuvon Tou aépPic
emouvamovag v anddeiy ayopdg (anddedn tapeiou) kai
avadyépovrag mou Ppiokerar n EMeiyn kai ore epdaviomne.

14.1. ZépPig
ZipPi ENada

Tel.: 00800 490826606

E-Mail: kompernass@lidl.gr
(e Zippig Kimpog

Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 517419_2510

14.2. Eioaywyéag,
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

[EPMANIA
WWW.kompernuss.com

15. Napayyehia avralAakrik@v

Mropeire ndvia va napayyéhvere pe sukoia aviaMakrikd yia To
poidv autd ato iviepver, oy nhektpoviki] dicbBuvan
www.kompernass.com.

Yapawore ov kwiko QR pe 1o
Smartphone,/Tablet oag. Me aurd
Tov kwdikd QR, peraPaivere
anevBeiac orov 1010T0M0 paC Kal
pmopeire va O¢ire kai va napayye-
here 1 O1aB¢o1pa aviahhakmika.

(=],

@ Ymodaln

> Edv &yere mpoPAiuara pe v nhekrpoviki) napayyeNia, pmopel-
¢ va ansuBuvBeire mAepwvika 1 pe email oto kévipo atpfic
Hag.

> Orav kavere mv napayyeNia oag, va avadépers mva Tov
kwdiko mpoidvrog (IAN) 517419_2510.

> Nev elvar duvari) ) nhektpoviki| mapayyeia Twv aviaNhakri-
KoV yia Oheg Tig ywpe¢ napadoonc.
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